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Tema: Peticija Nr. 1823/2009 dėl leidimo gyventi šalyje išdavimo sutuoktiniui, kurią 
pateikė Austrijos pilietė Eveline Mörth-Ezeuduji

1. Peticijos santrauka

Peticijos pateikėja – Austrijos pilietė – nuo 2005 m. yra susituokusi su Nigerijos piliečiu. Kurį 
laiką jie gyveno Vokietijoje, o peticijos pateikėjos sutuoktinis gavo leidimą gyventi šioje 
šalyje.  Kai peticijos pateikėja su šeima grįžo į Austriją, šios šalies valdžios institucijos 
atsisakė išduoti jos vyrui leidimą gyventi šalyje.  Peticijos pateikėja teiraujasi, dėl kokių 
priežasčių jos vyras vienoje ES valstybėje narėje be jokių problemų gali gauti leidimą gyventi 
šalyje, tačiau jį suteikti atsisakoma kitoje valstybėje narėje, svarbiausia – jos gimtinėje.  Todėl 
ji prašo Europos Parlamento pagalbos. 

2. Priimtinumas

Paskelbta priimtina 2010 m. kovo 22 d. Komisijos buvo paprašyta suteikti informaciją (pagal 
Darbo tvarkos taisyklių 202 straipsnio 6 dalį).

3. Komisijos atsakymas, gautas 2010 m. birželio 24 d.

„Peticijos pateikėja, Austrijoje gyvenanti Austrijos pilietė, skundžiasi, kad jos vyras 
nigerietis, trumpai gyvendamas Vokietijoje, turėjo leidimą gyventi šioje šalyje, bet kai jie 
grįžo gyventi į Austriją, leidimo gyventi šalyje negavo.  

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 21 straipsnio 1 dalyje teigiama, kad kiekvienas 
Sąjungos pilietis turi teisę laisvai judėti ir apsigyventi valstybių narių teritorijoje laikydamasis 
Sutartyse ir joms įgyvendinti priimtose nuostatose nustatytų apribojimų bei sąlygų. 
Atitinkamus apribojimus ir sąlygas galima rasti Direktyvoje 2004/38/EB dėl Sąjungos 
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piliečių ir jų šeimos narių teisės laisvai judėti ir gyventi valstybių narių teritorijoje.1

Kaip teigiama Direktyvos 2004/38/EB 3 straipsnio 1 dalyje, ši direktyva taikoma tik ES 
piliečiams, kurie atvyksta į kitą valstybę narę, kurios piliečiai jie nėra, ir jų šeimos nariams, 
kurie juos lydi arba prisijungia prie jų.  ES piliečiams, gyvenantiems savo pilietybės 
valstybėje narėje, paprastai netaikomos teisės, teikiamos pagal Bendrijos teisės aktus dėl 
laisvo asmenų judėjimo, o jų trečiųjų šalių pilietybę turintiems šeimos nariams toliau 
taikomos nacionalinės imigracijos taisyklės. Tačiau ES piliečiai, kurie grįžta į savo valstybę 
narę pagyvenę kitoje valstybėje narėje2, ir taip pat tam tikromis aplinkybėmis tie ES piliečiai, 
kurie pasinaudojo laisvo judėjimo teise kitoje valstybėje narėje negyvendami joje3

(pavyzdžiui, teikdami paslaugas kitoje valstybėje narėje, bet negyvendami joje), taip pat 
naudojasi laisvo asmenų judėjimo taisyklėmis.

2009 m. liepos 2 d. geresnio Direktyvos 2004/38/EB4 nuostatų perkėlimo ir taikymo gairėse 
Komisija pabrėžė kaip svarbu tai, ar Bendrijos teikiamomis teisėmis valstybėje narėje, iš 
kurios grįžta ES pilietis ir jo šeimos nariai, buvo naudojamasi sąžiningai ir veiksmingai.  
Tokiu atveju, ES piliečiai ir jų šeimos nariai saugomi ES teisės aktų dėl asmenų laisvo 
judėjimo.  Vertinimas gali būti atliekamas tik konkrečiu atveju. Nacionalinės valdžios 
institucijos gali visų pirma atsižvelgti į šiuos išvardytus kriterijus: aplinkybes, kuriomis 
susijęs ES pilietis persikėlė į priimančiąją valstybę narę, gyvenimo šalyje veiksmingumo ir 
sąžiningumo mastą (pavyzdžiui, numatytą ir tikrąjį gyvenimą priimančiojoje valstybėje 
narėje, dedamas pastangas įsitvirtinti priimančiojoje valstybėje narėje, įskaitant nacionalinius 
registravimosi formalumus) ir aplinkybes, kuriomis susijęs ES pilietis grįžo namo. 

Iš pateiktos informacijos negalima nustatyti, kad Austrijos valdžios institucijos pažeidė ES 
teisės aktus.“ 

                                               
1 Direktyvą galima atsisiųsti paspaudus nuorodą http://eur-
lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2004:229:0035:0048:EN:PDF.
2 Bylos C-370/09 Singh ir C-291/05 Eind.
3 Byla C-60/00 Carpenter.
4 COM (2009) 313 galutinis.


